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B é c s b ő l , K e d d e n , O k t ó b e r ' 2 4 - d i k é n , 1820. 

N a g y B r i t a n n i a . 

A' Tamesis vize' hajósai ezen vizén 
hosz'szú sort f o r m á l ó bárkákon nagy pom-
pávai mentek, procz'essióhah, H : i m m e f -
smithbe, hol most a" Királyné lahili, s 
hol a' mentségére megérhezett Olasz ta
nul', is szállva vágynak,- ö Felségének Kö^ 
szöntésére. — Gróf 01 d i aszszonyság, a' 
Bergami tes tvére , minden nap' a' Király
né'asztalánál eszik. — A' Ki rá lyné , az
ólta, bogy a' menUsége folytattatik, nem 
jelent-meg a' Parlatnejitum' üléseiben. 

Azon beszédnek, mellyet Prokurátor 
Brougham Október 3 - d i k á n , Kliensének 
ve'delmezésére felolvasott, rövid és csak 
vékony árnyékozatja ennyiben á l : — 
„Néki, úgy m o n d , nem .ezen háznak fel
séges volta , nem is a' Királyné' ügyének 
mivolta, hanem csak annak a' módnak 
gyengesége, a' mint ezen ügyet védel
mezni kell , okoz félelmet. A' Királyné 
•79'5-ben jött A n g l i á b a , 's innét 1 íf 14'-
tan távozott-el. Ő ezen időszakaszt min-
taii megjegyzéstételek nélkül ehnellözi, 
s z ert , minthogy ezen perlekedésben a 
Vádoló ellen n Vádoltatott, semmi, vádo-
'ással elé nem áll, Ö -(Brougham) nem 
azért je len t -meg, hogy az emberi megté
vedéseket védelmezze; Ö csak a' maga 
'^'ensének telíyes ártatlanságát fogja vi
tatni. "Mikor a ' K r á l y n é Angl iából elment, 
n e n » formálhatta Udvarnokjait csupa olly 
d e r é k b a , - mint rangja kívánta volna, 

tudniillik, tsüpa Lordokból és Lordnéktól, 
tehát , Olasz Országban élvén, kéntelen \ olt 
Olasz nemeseket > még egyéb kissebb 
rangú embereket is szolgalatjára felvenni. 
Ezen tekintetből tehát nem vádoltathatik. 
Azt mondják a' Vádolók: Hogy a 'Király
né cíilédjei magok is elbámultak azon , 
hogy melly nagy barátts.ági bizodalmasko-
dás uralkodjék ó Felsége és Berrjami Kö
zöt t ; Hoxy ezért az ö Felsége' társaságá
tól magát a' nemesség egészszen elvonta ; 
s hogy ö Felsége eránt külső Országokon 
as emberek éppen' olly kevés tekintettel 

.viseltettek, mint Angliában némellyek. 
De hát hogy eshetett még is-, hogy Lady 
L i JI d s e y , ki a' Királynét elhagyta vala, 
ö Felségéhez ismét viszsza ment? 's hogy 
ő Felsége eránt sok fö személlyek minden 
tisztelettel viseltettek? A mi a' Bergami-
val való bizodalmas élést illeti,, a' Király
nénak tudni kellett az t , hogy ezen dolog 
az egész világ elött esmeretessé fogna len
n i ; 's hal lot tunk-é valaha valamelly íté
lőszék előtt illy elvetemedett bolondságo
k a t , illy megvakult indulat ' elvetemedé-
seit előfordulni , mint ő Felsége ellen fel
ho rdanak , 's a' mellyek minden bölcses
ség' törvényei t így megbántottak volna? 
Azt akarják a' Lordoknak ezen házával 
e lhi te tni : hogy a Királyné minden régibb 
cselédjeit, minden ok nélkül , azon szem-
pilhmtatban küldötte volna el magától , 
mikor ezek jól tudták, hogy micsoda czél-
zás légyen, a' Királynéra n é z v e , micsoda, 
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visgálódások tétetnek magaviselete u t á n ! né és Bergami között,semmi szoros meg. 
Azon kedvező ajánlásokat , mellyeket né- bizottságot eszébe. Nápolyban, Romában 
ki az Országlószék egész az utolsó szem- és Civi tavechiában is minden nap a' Ki-
pillantatig té te te t t , magától e l tasz í tván, rálynénál ebédelt több Á n g l u 3 és Olasz 
Angliába viszsza jö t t : 's lehet tséges-émég Gavalléroknak 's Gavalléraszszonyoknak 
i s , hogy bűnösnek Ítéltessék? ú g y gon- társaságokban a' Királynénál, és Bergamit 
doltatott, hogy a 'Királyné ellen való czél- az asztalnál ü ln i egyszer se' látta, csak 
zást az ő cselédjeinek segedelme nélkül későbbre , mikor a' Királyné' Villa-d'-Es-
n e m lehetne elérni, ezeknek segedelmek- tei falusi lakását még egyszer meglátogat-
kel pedig igen jól el —-, igen de, ha ezek ta vo lna , látta Bergamit az asztalnál a' 
a' cselédek idegenek, és a' kik semmit se' Királynéval általellenben ülni. Azon Clo-
gondolnak azza l , hogy az az í té lőszék, a r i n d e n e v ü fregáton, melly a' Királynét 
melynek mint t a n u k , elejébe hivattattak, a ' t engeren v i t t e , vélle együtt ültek Lord 
felöllök jó vagy roszsz „ítélettel l é g y e n : G u i l f o r d o n kívül ennek testvére Lady 
így magában értődik a' dolog, hogy ezek- Charlotta L i n d s a y , egy Nápolyi Nagy 
né l jobb eszközöket nem lehetett volna Kereskedőnek felesége Madám F a l c o -
találni a 'Ki rá lyné e l len ' s t. n e t a maga két leányaival , és Doktor 

Október' 5 - dikén a 'Kirá lyné ' t ánu i - H o l l a n d . —- A ' Királyi Prokurátorok-
nak kikérdeztetése vétetett elé. Első volt nak kérdezösködéseikre azt is kinyilatkoz-
az ö Felsége' Sollicitatorának Vizardnak tattá Lord Guilfort , hogy ö maga látta a 
íródeákja, L e h m a n . Ezt a' Királyné Bá- Királynét a' Como taván Bergamival egy 
denbe küldötte volt, hogy onnét a' N a g y - keskeny csajkán ülve evezni ; és hogy »z 

Herczeg' Báró D e n t e nevü Camerariusát . ö testvér huga Lady Lindsay, 1817-ben, 
hivja Lpndonbn, azér t , hogy ennek bi- az ö (Guilfort) jovallására hagyta - el ^ 
Konyságtétele Kranz Borbára nevü Badéni Királynét. Azt kérdezvén tölle a'Király 
aszszonyembernek vádjai e l len , ki a' Ki- Prokurá tora i , hogy mi ok által indíttatott 
rá lyné körül a' vendégfogadóban szolgála- a r r a , hogy Lady Lindsaynak ezt tanácsol-
tot tévén most ellene ki kel t , a' Királyné- ja , nem e n g e d t é k - m e g a' Királyné Pr°" 
nak használt volna : hanem , mint L e h- kurátorai Guilfortnak, hogy feleljen. ~" 
m a n mondja , ezen Camerarius Ur nem A ' n e g y e d i k t a n ú , Loid G l e n b e r v i " 

, jö t t -e l .—LordLiverpool ezt hallván azon- mind azokat a' nyilatkoztatásokat tette, 

czegne eszhozlem h o g y D e n t e Lon- né ' há tameget t , mint follájter (Vorreiter. 
donba j o«on . - A második tanú Oberster Elökocsis) L s öltözetben,- mind het t f l j* 
B u l e r - S a n t L e g e r , < a ki 1809 - töl fogva nek udvarion. Magaviselete se' izetú* 
IV^^ K i r a I y i

1

, , e n a l Qamerariusi szol- tünöbb se 'nagyohbrahéj ja /ó nem volt, ©int 
g a l a t o t t e u , azt val lot ta , hogy ö ekkor is akármelly más -cse lédé . Ö (ezen Lord) 
2 é t T S S f r S t e í n S e . S e m i a t t I n « ^ - e l ő F e l - mindenkor jó társaságbéli e m b e r e k e t ^ 

fi 7>f n ^ **? r 1 W n y i l « * o z t á t t a , tott a 'Ki rá lyné ' asztalánál. - Az ötödik 
a ' IL lvn / í ° f S Z a S b ^ sokszor ebédek tanú volt «' feljebb említett Lady L iW-

y m U U l ; e s 5 ü h a 5 e ' T « t a' Király . s a y . Ezt Brougham maga vezette-be, » 



engedelmet k é r v é n , hogy leültethesse, 
széket tett néki . Ezen aszszonyság is mind 
azokat mondotta, mellyeket a' feljebb ne 
vezett t a n u k , hogy t. i. a' Királynét sok 
Á w g h i s és Nápolyi Gavallérok megláto
gatták* neveiket is elémond'tta sok Lor-
-doknak es Ladyknak. A' Clorindén való 
útozását l í g y irta - le , hogy a' hajós Kapi
tány szobája két felé volt rekesztve , mel
lyek közzül egyikben a* Királyné egy 

<szobaleánnyal, másikban „ a' Kapitány s-
ennek valami rokona, háltak. B e r g a m i , 
itt mindenütt úgy viselte m a g á t , mint 
inashoz illett. .Mikor Lady Lindsay, és 
a' Királyné kisétáltak , mindenkor Berga
mi kisérte őket. Arra a' ké rdés re , hogy 
látta-é a 'Kirá lynét és Bergamit karonfo-
gódzva együtt sétálni, nem felelt Lady 
Lindsay egészszen meghatározva, csak an
nyit mondott , hogy nem jut eszébe, hogy
látta vo lna , mert ez is megeshetett egy 
V a g y más különö* alkalmatossággal, a 
nélkül, hogy néki eszibe juthatna. —., A 
6-dik tanú volt Lord Landoff, a' ki 1614-
gyig volt OlasZ Országban, sokszor, ebé
delt a' Királynén ál, és semmi illetlenséget 
nem látott nál ia . 

A 'Ki rá lyné ' Védlőji áltaí eddig mun
kábavétetett menttségekröl nagyon külörri-
kozóleg Ítélnek a' Londoni Ljságlevelek. 
A' Ministeri Kurir' vélekedése szerént na
gyon aluszékonyok és csekéllyek a' Ki 
íályné* pártfogó tanúinak bizonyságtéte
leik, ' s valamint a' Lord Guilfert' és Glen-
bvrvi , úgy a' Lady Tánsey. valiástételeik 
•^feleleteik is csak ollyanok, mint a' Ma-
Pcchi' N o n m i R e c o r d ó j a volt. A' 
^misterekkel ellenkező Morning - Chroni-
c l * ellenben azt erössíti, hopy a' Király-

tanuji már csak eddig is sokkal többet 
! Z ü J 1 yi to t tak az ö Felsége' ártatlansága-

ní>k napfényrevaló hozásában, mint a' 
mennyit a' Prokurátorai a' Vád' főbb ré-

szeinek felf9rdittódásokra n é z v e , töllök 
vártak. 

[ S p a n y o l O r s z á g . 

A' Corteseknek September ' 25-dikén 
tartott üléssekben egyebek között a' Papi 
Rendet illető Criminalis törvényjovallás 
vétetett vitatás és határozás alá. A' hely
behagyatott Czikkelyeknek summázatja en
nyiben ál l : „Minden Világi és Szerzetes 
Papok , a ' k ik valami olly bűnnel vádol
ta tnak, a' melynek halál vagy egyéb testi 
büntetés a' következése, a' T r i d e n t i -
n u m i C o n ci 1 i u m' rendszabásai szerént 
ú g y ítéltessenek és bünte tessenek-meg , 
mint világi emberek. A' testi büntetések 
ezek: Számkivettetés, Gállyára-küldette-
t é s , Verettetés, Golyóbis által való meg-
ö-lettetés, és Pellengér. A' közönséges íté
lőszékek a' Papi Elöljáróknak közbejöve
tele nélkül folytatják ezen dolgot. Ha ha^ 
lálös a' kijött Ítélet, ekkor tudósítja a' Bi-
l ó a' Papi elöljárói ka r t , olly végge l , 
Kogy a' bűnösnek a' Papi méltóságból va
ló kivetkeztetödése három napok alatt, vagy 
pedig ha a' környülállások úgy találják 
k ivánn i , más meghatározandó időszakasz 
alat t , véghez vitettessék. Ha nem találja 
a' Papi Elöljárók' széke ezen munkát meg
t e n n i , ekkor Papi ruha nélkül viszik a' 
bűnöst exekútzióra, 's elégnek fogjak tar
tani a' vesztő hellyen , a' Papi Eluljárók-
nak egyetértése nélkül , a'bűnöst fekete 
fátyollal betakarni. 

A' mi a ' 'Spanyol Szerzetes Papok
nak világiakká való tétettetését illeti, már 
az erről szolló törvényjovallásnak hátralé
vő Czikkelyeit is mind meghatározta a' 
Cortesék' gyűlés;-. Az első Czihhrlyt egész 
minémüsé-jitt szt-rént küzlöttük a közelebb 
költ M. Kurírban" A következő több 2 D 
Czikkelyek' summás foglalatja ennyiben . 



á l l : — „Azon Praebendák, mel lyekböl 
eddig az eltörlődö Klastromok é l tek , is
mét kiosztatnak és biosztatások a' Világi 
tisztviselő karoktól függ : hanem azok , kik 
már illy Praebendákat b i rnak , ezeknek 
birtokában megmaradnak , az alatt a fel
tétel alatt: ha a' Király által megerössit-
tetve vágynák. Az Érseki és Püspöki me
gyéknek 's egyéb Praebendáknak kioszta-
tásokban a' kiszolgált érdemes Szerzete
sekre különös tekintet legyen. A' m á r va
lósággal ordináltatott Barátok, ha még 
So esztendőt el nem értek 300 , h a 5o és 
Co esztendők köztt vannak 4 ° ° - ha ennél 
is idősebbek 600 Dukátokból álló penziót 
kapnak (egy Dukátot 2 forint 3okra jczár -
ra lehet tenni)- A' nemordiná/tatott Ba
rá tok , kik még csak a' Klastromi fogadást 
tették-le, ha .még az 5o esztendőt el nem 
érték, 100, 's az So esztendőn felyül lévők 
200 Dukátokat kapnak esz tendőnként , 
mind addig , míg egyéb Egyházi jövede. 
lem adattathatik nékiek. A' még azután 
is fennállandó kevés Klastromok azon Püs
pöktől függenek, kinek megyéjekbe tartoz
nak . Egy új Klastrom se'állittathatik-fel, és 
mostanság egy személly sé' bocsáttathatik 
klastromi fogadástételre. Az Országlószék 
minden hatalmában álló eszközök által 
pártját_ fogja a' Szerzetes Papoknak vilá
giakká való lé te lé t , Elöljáróiknak minden 
erőszakoskodását meggátolja^ 's a'' kilé
pőknek Praebendát vagy Plébániát szerez. 
E g y közönségben 's ennek kerületében 
csak egy Klastrom állhat fenn ennekután-
na. Egy olly Klastrom se' állhat - fenn, 
melynek 24 tagjai nincsenek- vagy pe
d i g , ha csak egy Klastrom van valameilv 
Közönségben, e' se ' állhat fenn, ha 12 
olly tagjai n incsenek , a' kik már ordi
náltatott Barátok volnának. A'Barát-hias-
tromöknak e.ltöröltetésseket illető Végzés 1 

hasonlóképpen illeti az Apátza-kiastromo-

kat is. Az eltörlödö Apátza-klastrombéli 
szemellyek l o o Dukát penziót kapnak 
Minden eltöröltetett klastromoknak ingó 
és ingatlan vagyonnik a'közönséges kincs-
tárba adat ta tnak: hanem ugyan ezeknek 
minden eddig rajtok feküdtt terheket ez-
után is hordozni kell. A' Püspökök az el
töröltetett Klastromoknak szent edényei, 
ke t , Orgonáikat , Képeiket, *s az egyéb 
templomi készületeiket , a' magok megyé-
jikhen találtató szegény Egyházaknak ad-
hatják. ' 

Septernber 26 - dikán rendkívül való 
ülést tar tván a' Cortesek, a"' nyomtatási 
szabadságot tárgyazó törvényjovallatot vet
ték fontolás a l á , 's az első öt Czikkelye-

,-ket még azon ülésben meghatározták. Fog-
lalatja ezen Czikhelyeknek anuyiban áll: 
hogy minden Spanyol bír azzal a'jussal, 
hogy gondolatait elörevaló C a n s ú r a nél
kül nyomtatás által közönségessé tehesse-
Csupáncsak a' Theologiai írásokra nézve 
fordulnak némel ly kivételek elé. 

A' Király a' Rigó' dolga miatt hiva
talából-elbúcsúzott Hadi Ministert, Mar-, 
quis Amari l íás t , a' Nemzeti ármáda' Ind-
zsinör Generál isává nevezte. Generális 
R i g ó egy Előadást küldött a'Királyhoz, 
melyben azt k é r i , hogy öt. t 's az ö ellen
ségeit, a* Ministereket, vélle egyszersrnind 
áliittassa ítélőszék' elejébe. Különösen ma-
gára, nézve azt k é r i , hogy ha bűnösnek 
fog talál tatni , legszorosabban büntettes
sék meg. — A' Király Sept. 27-dikén a 
Madridi örzösereggél , az ott lévő nernzeti 
seregg-J, 's meg a' maga gyalog és lovas 
testőrző se rge ive l , mustrát tartott- az 
gész sor előtt ellovagolt , 's azután *>z 

egész linea elléptetett ö Felsége előtt- ^ 
Déli Amerikából olly tudósítások ér

keztek Madr idba, hogy midőn J u h u s - ' 
dikán C u m a n á b a n,, mellyet ínég ? ^ 
rály/ részén lévők birnak. a* Spanyol " 



stitútziókihirdettetett vo lna , a' Veneczue- melly a' Múzeumban az utóbb hitétetett 
lai Independens Vezéreli Követeket küldőt- ritkaságok között szemléltetelt. — Géne
tek ,oda hogy mindeneket szemeikkel ral-Lieutenaht T a r a y r e, a' Követek' ka-
láthassahák' 's füleikkel halhassanak, 's ezen inarájának egygyik tagja , elvesztette Ge-
Köve"telíet a 'Király ' részén lévő Vezérek iieralisi méltóságát, azér t , hogy valami 
oda magok bekísértették, a 'me l ly barát- mérges és vakmerő beszédet* mellyet ezen 
ságos lépéstől fogva folytában tart a' két kamarának utolsó üléseiben tartott vol t , 
rész között való alkudozás, 's azólta min- mostanság kinyomtattatván, azt ekképpen, 
den ellenségeskedések félbe szakadtak a' még jobban közönségessé.tette, 
két rész köztt. Október' 10 - dikére virradó éjjel va-

- laki , de még ki nem tanulhatták hogy ki 
P o r t u g a 1 1 i a. lett l égyen , a' Királyi' Udvar mellett a* 

Lonvre épülete' oszlopainál egy strázsát 
A'Revolútziós Országlószék Lisboná- távulacskáról megszollitván , azon iparko- . 

ban minden ott lévő idegen Országi Kö- dott, hogy a' parola-szót megtudhassa töl-
veteknél hivatal szeréntvaló, jelentést té- l e : de semmire nem mehetvén pistolyból 
tetett affelől, hogy ö (ezen Országlószék) a ' katonára lőtt 's a'csákóját által lyukasz-
betétetve v a n , vagy hivatalának folytatá- totta, 's elszaladott. A 'ka tona is utánna lőtt, 
sahoz hozzá fogott. — Egyszersmind ki- de ö se érte az embert. — C a l a.i s városában 
hirdettette ezen Országlószék , hoi-y a' az örizetén ott lévő Somme-Legióból mos-
L i s b o n a i k i k ö t ő h e l y minden nem- tanság két tiszt lőtte agyon maga magát. Ha-
zetekre n é z v e , szabad kikötőhellyé téte- sonlóképpen cselekedett Október' 5-dikén 
tetett. — Már az El v a s i erősségbéli ör- maga az Oberster i s , Báró P h f l i p o n . 
zo sereg is egyetértett Portugailiának Dé- Ezen utolsónak, mint gondolják, Parisból 
" tar tományaival egyetemben, a' revolú- valami kedvetlen hírt kellett kapn i , hogy 
tziora nézve, O p o r t í W a l és L i s b o n á - ezen cselekedetre vetemedett . 
V a h ' P. e r p i g n a n b a n egy KapitánySep-

• Ugyan ezen Országlószék olly hafá- tember ' 27-dibén a' maga Obersterét, Gróf 
rozást tet t , hogy egy 4 személlyekbcl ál- Prevosi-de-Sant-Cyrt, a'szobájában megtá-
•ó Biztosság neveztessék-ki, a' melly min- tnodván , elébb ezt egy pistolyból, 's az-
den tekinteteket, mellyek a' kön'yvnyom- után magát is egy más pistolyból otthely-
tatast 's Újságolvasást tá rgyazzák , intéz- ben agyon lőtte. 
zen-el elorevalóképpen addig, míg a'Cor- A' Bordeauxi Herczeg'születése em-
tesek öszszegyülekezvén, egyebek közti e- lékezetére már hét külömbkülömb féle em-
zen tárgy eránt is közönséges határozást lékeztető pénznemek verettettek. Az egy-

, tehetnek. gyík Herkulest ábrázolja a 'bölcsőben, mi-
^ kor a' kigyót markába szorítván megöli , 

F r a n t z i a O r s z á g . illy körülírással: Te a' iegterbesebb sor
son fogsz győzedelmeskedni. — Egy más 

Október' 8-dik napján nagy udvarlás hasonló pénznek egygyik oldalán Princz 
Volt a 'Kiráiynál, úgy szintén a'Bordeauxi Berry és Berryné, a' másikon Frantzia 
fijs Herczegnél i s , a' melly id'Ö alatt ö" Ország szemléltetnek. Az utolsó Aeslui-
a ' szálában azon d'rária bölcsőben feküdtt, lapiusnnk gondviselése alá ajánlja a' kis 
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Princzet, a ' k i t Minerva a ' m a g a paizsá-
val F E D E Z . 

A' kisdednek keresztelés! pömpájihoz 
nagy készületek tétetnek. Királyi Végzés 
ada to t t -k i , melly által meghatároztatot t , 
hogy a' Párisi Notre Dame (Szűz Mária') 
templomában a' Királynak, a' Királyi vér
ből való minden Pr inczeknek, a' Pairek-
n e k , a 'Követek kamarája ' t ag ja inak , a' 
Státus-Tanácsos-Ministereknek , Marschal-
loknak, minden fö Tanácsosoknak és Ité-
loszékeknek, a' Párisi Magistratusnak, 's 
minden előkelőbb (ügynevezet t Jó) Fran
tzia városok' követtségeiknek jelenlétek
ben mennyen véghez a' Keresztség. Pa
ris városa 1 4 leánykákat bázosit-ki ennek 
alkalmatosságával. Az egész Országban 
öröm - inneplések tartatnak. . A',, szározon 
és tengeren való fegyveresektől elszökött 
emberek, 's a' már megítéltetett bűnösök 
közzül is , kiket az Igasság 'Ministere fog 
ajánlani, b izonyos ' számúak , bocsánatot 
kapnak , 's M I N D R a' katona mind a' polgá
ri kormányozásnál rendkívül való elömoz-
dittatások esnek. 

• k e n g y e l O r s z á g . 
Október' u - dikén és 1 1 - d i k é n . i s a' 

Warscbaunál. öszsze- seregelve lévő min
den Orosz és Lengyel sergek fényes pa
rádét tartottak a' Császár és a' Belgiumi 
Koronaöiokös P r i m z ' jelenlétében, a' ki 
Október' 8-dikán estve é rkeze t t -meg oda. 
M nt hall tott a' Diétának bezárattatása Ok
tóber ' í JJ-dikí ra volt határoztatva: azt 
pedig n ár bizonyosan tud ták , hogy a' 
C Í á s z á r Warschaut Október' 1 8-dikán oda 
h a g y v á n , útját a' nevezet t Belga Királyi 
Princzel egye temben , P i t r ikaun , Czen-
stokaun, és Felső Slézián által Troppauba 
fogja venni. — Konstantinus csak a' ha
ha tárig fogja kisérni ő Cs. Felségét. 

Későbbi levelekben olvassuk, hogy 
Orosz Czászár ö-Fe lsége ezen Lengyel " 

Diétát e g y n a g y o n gyökeres beszéd által 
Október' 1 3 - d i k á n valósággal bezárta lé 
gyen. 

B, é c s. 
Ide az a' szomorú hír érkezett Lip. 

siából, hogy ott Feldmarschal 's a' Hadi 
Tanács' Elölülője 's t. Schwarczenberg Ká-
roly ö Herczegsége , a 'folyó hónap'15. 
dikén estvéli 10 órakor, hoszszas beteges, 
kedése után k imúl t a' világból. 

Császárné ö Felsége Holitschból e' h. 
1 8-dikán estve kívánt jó egésségbenrmeg
érkezett Bécsbe, Császár ö Felségepedig 
ugyan ezen n a p o n (18-dikban) útnak in
DULT Holitschból T r o p a u felé — a'hon. 
nét így írnak az ott 20- dikban kijött Uj' 
ságban , 1 rj-diki Dátum alatt: —" 

„ T e g n a p az a' nagy szerencséje vala 
a' Tropaui lakosoknak, hogy az Ország 
kegyelmes Attyát kőfalai közzé bejcuii 
szemlélhessék. Ö Cs. Kir. Felsége déli 1 
órakor érkezet t - meg . A 'vá ros ' és kór. 
nyékeink ' lakosai a' városon kívül felállít
tatott tisztelet kapuhoz kigyülekezvén, Vi-. 
v á t kiáltásokkal fogadták ö Felségét, ki 
a 'Rendek ' házához szállván-be, ott a'Pol; 
gár iés Katonai Elöljárói Karoknak-szokott 
kegyelmességgel való audientziát adott. Ma 
M e t t e r n i c h Cs. K. Conferentziális Stá
tus és külső dolgokra ügyelő Minister^ 
Herczegsége, va lamint szintén az Austriai 
Cs. Udvarnál lévő Orosz Cs. Követ G;oi 
G o l o v k i n , 's a' Pruszsziai ugyan itt le
vő Követ Gróf B e n r s t o i f Urak ó Excel-
lentziájok i s , megérkeztek ." " 

Az ugyan innét Október 2 , ' c l i ^ j 
indult tudósítások szerént , 20-dikban ^ 
1 órakor a' Pruszsziai Rnrunaörökos * 
gyan ezen napon dé 'u tánnihat órakor ^ r ' s ^ 
Császár ö Felsége is megérkeztek \x°f. 
p a u b a . Ö Császári Felségét a 
határszélnél Austriai C . K. fö C " ™ 6 ^ . 
Gróf Wirbna Ö Exc.ja fogadta, » Trof 

Sle'ziHl 



ba lett beérkezésekor 101 ágyúlövések 
tisztelték. Uti szekeréből Austriai Császár 
6 Felségéhez szállott-ki, 's innét ment az
után a' számára elkészíttetett szállásra a 5 

Gróf L a r i s c h házba. Véíle vágynak, 
mint kísérők General-Lieutenant-Herczeg 
W o l k o n s k y és három Adjutánsok. — 
Orosz Státustitoknok-Ministér Gróf Capo-
átstrias, Császárja előtt néhány órákkal 
érkezett-meg. — Austriai Császár ö Fel
sége' kisérő ji köztt vannak a' Frantzia és 
Anglus Bécsi Követek Marquis G a r a ma n 
és Lord S t e v a r t , az Orosz Császáréi 
között pedig a' S. Petersburgi Frantzia Kö
vet Gróf F e r r a n o y s . — • A' Pruszszus 
Királyt is vár ták kevés napok alat t , a' ki 
még Berlinben vol t , minthogy a' leánya 

'Miklós Csász. Nagy Herczegné, S. Peters-
burgból oda megérkezett vala-

M a g y a r O r s z á g . 

A' N e m z e t i ,1 á d z ó s z í n r ö 1. 
Pest Öctob. 5-dikén. T e g n a p mint 

Felséges Királyunk nagy neve innepén, a' 
Székes Fehérvári Színjátszó Társaság Bu
dán a' Város Játékszínében adott egy 
honnyi nyelvünkön hangzó , 's ez úttal a' 
két Városban utolsó mutatványt , de melly 
szomorú látás vol t , még ma is — midőn 
annyiféle okok késztethették a' Magyaro
kat á' meg je lenésre , —- szinte üresen 
találni a! néző helyet, és mi több Budán!.' 

A' játék előtt újonnan el énekeltetett 
a minapi Kar -ének „Tárcsád Isten Kirá-
tyunkat" 
M 

ezt pedig követte : I s t v á n , a 
a g y a r o k e l s ő K i r á l y a , vagy 

' S e r e s z t y é n V a l l á s d i a d a l m a ere-
de<-i Nemzeti Dráma 4 Felv. (de a' melly 
eleibe nem könnyen lehetne Horátznak 
£ Z ° n intését „nec'qvarta loqvi persona la
borét" mottoéil választani). Ha az asszo
nyi rollokat tekéntjük nehezen meneked
hetünk azon gondolattól, hogy a' szerző 

talán azon feladást szándékozott ezen mun
kájában még fejteni : mi módon lehetne 
három asszonyi személyeket úgy liozni 
a Játékszínre, bogy azoknak még keve
sebb részök legyen a'kifejtödzésben, mint 
ha egészen elmaradtak vó iná" mert az 
egy Adelhaidon kivül a'ki egy jelenésben, 
és egy monológban beszél , a' többi tsak 
ritkaságnak jelenik m e g , 's akkor is több
nyire némán , (hihető tsak külömbségnek 
okáért). -— Az előadás minden kitelhető 
szorgalommal ment véghez, és ha, a mint 
említem az asszonyok segéllése nem lett 
volna egésszen ki zá rva , okvetetlen ki 
elégített volna. K á n t ó r n é Assz. (Gizela) 
a második felvonás elejin l évő , és egyet
len jelenésiben is tsak ő maga volt ismét. 
M u r á n y i n é Assz. (Adelheid) a' darab-
b'an-y a' mennyire a' textusból látszott, tsak 
távolról érdeklett vonásokat i s , mivészi 
tökélletességgel egészítette k i , 's ez áltál 
nem kevés kellemetes változást szerzett 
az egyéberánt fárasztó egyenlőségben. B a-
l o g n é Assz. (Judith) semmi egyéb kí
vánni valót sem hagyott há t ra , tsak azt, 
hogy, bár többet forgolódhatott volna a 
nézők előtt. — Arinál kitetszöbbek a'férj-
íi ro l lok, kivált István , kinek találása 
méltósággal egyesitett különös szelídséget 
k í v á n , és K ö s z e g h y Ur ezen feltéte
leket olly szerentsésen tudta teljesíteni, 
hogy a' Vallás diadalmát észre sem ve
hettük a' játszó Ur szép diadalma miatt, 
valóban épen így kellett ezen Istvánnak 
a ' s ze rző lelke előtt lebegni , ha nemze
tünk Királyi Apostolát akarta személyesí
t en i , és Köszeghy Úrnak kell azt játszani, 
hogy a' nézők a' Játékszínnek illy képte
len elváito'ztntását kiálhnssák. A' másik 
kellemetes m< g lépés N a g y Ur volt (Ku
p a ) ; meg engedjen a játszó Ur , de a* ki 
Szilágyi Mihályt, vagy Kajukot ezzel a 
Kupával egybe hasonlítja, tsak bajosan 



260 

gyÖzTieti m_eg bámulásá t , és igen hajlan
dó lessz azon állítás igazságának kétség
be hozása, bogy a természetben nincsen 
n g r á s , Szolimán és Kupa szép egy pár 
gyöngyük Nagy Ur mívészi koszorújában. 
De ezen örömünkért Köszönettel tar tozunk 
egyszersmind H o r v á t h Urnák is , ki e-
zen rolljának által engedésével e g y rész
ről azt bizonyította meg , melly igazán fek
szik a' szívén a' köz előmenetel, más rész
ről pedig, melly kévésé fél, igaz mivész-
érdemeinek meghomályosításohtól. és mél
tán •, mert ö mint Abn Sámuel is szint' olly 
kedves volt • előttünk m i n t ' Z r í n y i vagy 
Bebék személyeikben. M u r á n y i Ur 
(Ventzelin) hathatósan segíté a 5 játék sze-
xéntsés Kimenetelit, valamint K o m l ó s y 
Ur is (Kozár) mind a' ketten igaz díszére 
szolgálnak a' Magyar Játékszínnek. D e -
m é n y Ur (Gróf Theodá t ) ditséretesen fe
lelt meg ma is rollja charaeterének. G y ö r-
f y Ur eddig szinte el kerülte figyelmün
k e t , de mint. Boleszláv m e g é r d e m l i az 
említést, tsak arra emlékeztetjük hogy a' 
thrónus előtt mutatott figyelmetlensége azt 
gyanítatja, hogy a' p róbán sem figyelme
zett egészen • Külömhen mozdúlatiban szép 
könnyűséget láttatott. T ó t h Ur (Bulcsú) 
helyesen vitte fel vett személyét. Szabolts, 
Helvig,* P á z m á n , Rádó segitö rolljoknak 
m e g feleltek. , 

Melly örvendetes érzés gerjed a' Ha
zafi mej jében, midőn Színjátszóink illy 
szép ele-meneteleknek tanúja lehet! öröm
mel látja Thália oltárait édes Hazánkban 

• is szemlátomást gyarapodni , és belső meg 
elégedéssel tapasztalja ,. melly méltó áldo
zatok tétetedjenek azokon érdemes játszó
ink által. De. a' jó ízlés barátjának figyel

mét ezen nemes örömnek érzése sem foE. 
lalja el annyi ra , hogy által ne látná,men
nyire l égyen még hátra a' mivészség tö. 
kélletesítésére, és fájdalommal futtják sze
mei végig azon temérdek gátokat, rhel-
lyek Hazánkban teendő további előintsne-
telit nehez í t ik , 's így nemzeti pallérozó, 
dásunhat is hátrált-.tják. ' A' nemze t 
p a l l é r o z ó d á s á t mondám , és ha vala
ki el )tt kétségesnek tetszik talán ezen ál-
litásorn igazsága , tanúim lehetnek Bayle, 
Fontcne l l s , Soune.nfels 's más e' részben 
hitelt érdemlő tudósok, a' Kik mindnyá
jan meg egyeznek abban, hogy: a' Já
t é k s z í n á 11 a p o t j a l e g b i z o n y o s -
s a b b m é r t é k e a' n e m z e t p a l l é r o 
z ó 1 1 s á g á n a k , ki tagadhatja pedig bogy 
ugyan ezt bizonyítja a' tapasztalás is. —• 
Közönségesen el esmért igazság H2', hogy 
„ n' n y e l v g y e r m e k k o r a S y ni b o-
1 u m a l é g y e n a z e g é s z n e m z e t 
g y e r m e k k o r a n a k " senki sem kétel
kedik pedig már a z o n , hogy a'jó karba 
helybeztetett Játékszín a' nyelv kimiveíe-
sére vezető útak» között az eísö helyet fog
lalja e l , ,mint a' leg rövidebb, az érdek
lett tzélnek el érésében. 

Meddig fogunk 
tehát még Európa pallérozott Nemzetei 
között egyedül , mi vakoskodni l meddig 
szolgáltatunk a 'külföldnek okot arra, hogy 
minket a 'mivel tebb nemzetek soiából, (b» 
bá r Képzelt jussal ís) kizárhasson? erre 
tsak egy a' fe lelet , mind addig t. i. meg 
az Utazók, kik Hazánk fő Városában, Pes
t e n , tett tapasztalásaik után Ítélnek, ( e S 

váljon nem méltán e'V) az eaésZ nemzet-
t itt 

nek pallérozottsága állapotjárol, 
Pesten nemzet i Játékszint hijjába keres 
nek.. 

•Kedaktor: Pánczél Dán ie l ; nyomtatja Nemes Stöckholzer Hirschfeld Fehx, 

(ö-ber-Passaue>r- Hof Nro. 3 9 6 . ) -


